


[image: Portada del llibre «Magic Animals. La gruta del temps» de Susanna Isern. Mostra cinc nens amb trets d’animals i expressió alegre, muntats sobre un dinosaure rosa, envoltats de vegetació exòtica. Al fons, es veu un cel blau, plantes tropicals i altres criatures fantàstiques, destacant un ambient d’aventura i màgia.]
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[image: Portada amb el títol «Magic Animals. La gruta del temps» i una il·lustració d’un ocell blau amb faccions divertides, a punt de fer màgia. Fons blanc, estil fantàstic i alegre.]






 


[image: Il·lustració d'Abi Bird, una nena ocell amb ales grans i plomes beix i roses, acompanyada d’un ocell similar. Tots dos llueixen un mocador taronja i mostren cara feliç.]


 

ABI BIRD 

 

Alegre, curiosa i molt tossuda. Sempre disposada a ajudar. 

Poders: volar, urpes potents i imitar sons. 

 


[image: Il·lustració d’Èric Grizzly en tres formes: com a ós, com a nen amb orelles i gorra d’ós, i com a nen-ós rialler amb urpes. Porta dessuadora verda i transmet energia i bon humor.]


 

ÈRIC GRIZZLY 

 

Pot semblar una mica ingenu, i de vegades un pèl maldestre. Però per damunt de tot, és noble.  

Poders: força descomunal i rugit terrorífic. 

 


[image: Il·lustració d’una nena-gat amb orelles i cua, vestida amb jersei blau i cara seriosa, mostrada en tres formes: com a gat, com a nena, i com a híbrid entre ambdós.]


 

CLOE CAT 

 

Gruny i remuga sense parar. Tot i que sembla freda, té un gran cor.  

Poders: acrobàcies  

 


[image: Il·lustració de Yuna Wolf en tres formes: com a llop, com a nena amb trets de llop i com a híbrida, totes amb cabell i pelatge marró clar, ulls grans i uniforme taronja i gris.]


 

YUNA WOLF 

 

Simpàtica, bromista i molt llaminera. Li encanta fer magdalenes de tota mena.  

Poders: supervelocitat i olfacte prodigiós. 

 


[image: Il·lustració de Nico Salamander en tres formes: com a salamandra, com a nen amb trets de salamandra i com a animal petit. Totes les formes vesteixen jersei taronja i negre, amb aire juganer.]


 

NICO SALAMANDER 

 

És molt observador, més aviat tímid i callat. L’apassiona llegir i aprendre coses noves.  

Poders: llengua viscoelàstica i camuflatge. 

 


[image: Il·lustració de Hela Crow en tres formes: com a corb fosc, com a nena amb trets d’ocell i com a híbrid. Totes mostren plomes negres, aire misteriós i es destaquen sobre fons rosa.]


 

HELA CROW 

 

És astuta, solitària i té idees perverses. Treballa amb el malvat mag Otto. 

Poders: volar i provocar vendavals i foscor. 






[image: Mapa il·lustrat de la vall de Blim, plena de llocs màgics: muntanyes nevades, cascades, boscos, llacs, una cova del temps, un castell de mag i zones plenes de plantes i criatures fantàstiques.]







[image: Un grup de nens i nenes amb trets d’animals fan un pícnic alegre vora un riu, envoltats de natura i muntanyes. Somriures i entrepans en una escena de convivència i aventura.]






 


[image: Cartell de fusta amb el número 1 i el títol «Petits robatoris», envoltat de gespa i flors. Indica l’inici d’un capítol d’aventura i misteri a la vall de Blim.]


 

Feia sol i els nostres amics havien decidit fer un pícnic al costat del llac Cristall. 

—Aquí teniu els entrepans! —va anunciar la Silvana mentre els repartia. 

—El meu té mel? —va preguntar l’Èric. 

—I el meu, alguna mosca? —va dir el Nico. 

—Us he rentat algunes pomes —va afegir la Silvana. 

—Espero que tinguin cucs —vaig dir. 

—A més, jo he preparat unes magdalenes especials —va anunciar la Yuna, i va obrir el forn, del qual en va sortir una fumarel·la de colors. 

 


[image: Il·lustració de bolets màgics de colors vius amb punxes i taques, envoltats per ombres misterioses i núvols de fum rosat, evocant un ambient fantàstic i intrigant a la vall de Blim.]


 

—Són de ratolinets vermells? —va preguntar la Cloe, llepant-se els llavis. 

Aleshores, sense poder-ho evitar, va agafar-ne una per tastar-la. De cop i volta, es va posar vermella com un cranc i va començar a estossegar i a suar mentre corria a buscar un got d’aigua. 

—No, de bitxo extrafort —va aclarir la Yuna, massa tard. 

La Silvana va sospirar i li va venir el riure nerviós. 

—No us relaxeu… —va advertir—. Hi, hi! Recordeu sempre que heu de semblar nens normals. 

Això ens costaria, ja que no som nois normals i corrents. Encara no ho saps? Em dic Abi, i els meus amics i jo no vam néixer humans. De petits érem un os, una salamandra, una lloba, una gata i un ocell, però un matí ens vam despertar sent nens. Després vam descobrir que, amb l’ajuda dels nostres amulets, ens podíem convertir en Magic Animals, meitat nen, meitat animal, amb poders impressionants (i també amb alguna mania rara). 

A més, el nostre destí és protegir la vall de Blim de les malvades intencions del mag Otto i la seva ajudant, l’Hela Crow. Però tot això és un secret, per això la Silvana sempre ens recorda que hem de semblar tan normals com sigui possible. 

Vam carregar les motxilles i ens vam dirigir al llac. Havíem escollit un racó a prop de la cascada, a la riba que hi ha davant de l’hotel. De seguida em vaig adonar que l’Èric caminava més a poc a poc i que suava la cansalada. 

 


[image: Els cinc Magic Animals, amb trets d’ocell, gat, ós i altres criatures, desafien amb valentia la silueta amenaçadora d’un mag sota la lluna plena. Al seu costat, un dinosaure somrient.]


 

—Què et passa? —vaig preguntar—. Per què està tan inflada la teva motxilla? 

—Bé, és que hi porto un pot de mel d’emergència —va explicar—. I un coixí per fer una capcinada. També un cullerot, fruits secs…, i potser he agafat un tronc per gratar-me l’esquena. 

—Hi has ficat un tronc? —va riure la Cloe—. Però si anem al bosc… 

—Jo si fos tu tampoc no parlaria gaire —va intervenir la Yuna—. He vist com desaves un rascador plegable amb trípode incorporat… 

—Doncs val més que esgarrapi això que no pas el teu jersei, llobatona —va grunyir. 

Quan vam arribar al llac, els nostres companys de classe ja havien estès les mantes i havien deixat les motxilles sota l’ombra d’uns arbres. 

Alguns aprofitaven la calor del sol per banyar-se, mentre que d’altres jugaven a fet i amagar entre els arbres. La professora Mery mostrava els diferents tipus de fulles a un petit grup de nens. Només l’Hela estava sola, asseguda a la riba, llançant pedres a l’aigua. Un fet en absolut sospitós, gens ni mica. 

 


[image: Una noia alegre amb ulleres grans i cua ensenya fulles grans als nens, probablement explicant alguna cosa interessant. El to és divertit i de descoberta a la natura.]


 

—Vaig a banyar-me —va anunciar el Nico—. Em vull assegurar que aquest corb no faci mal als peixos. 

Ens ho vam passar pipa jugant a l’atrapada i al veig veig. La Yuna atrapava tothom abans que poguessin començar a córrer, i la Cloe veia rosegadors que començaven per totes les lletres de l’abecedari: l’Anton el ratolí, la Blasa l’esquirola… 

 


[image: Quatre nens amb trets d’animals juguen i corren entusiasmats entre arbres d’un bosc màgic, en una escena plena de diversió, llum i companyonia a la vall de Blim.]


 

Al migdia ens va començar a picar el cuc. A mi, literalment, ja que n’havia atrapat un i me l’havia ficat de pressa a la boca sense que ningú em veiés. Tot i que, a jutjar per la cara de fàstic que va fer una de les meves companyes, potser no vaig ser tan discreta. 

Quan ens vam atansar a les motxilles per agafar els entrepans, ens vam adonar que hi faltaven coses… Massa coses. 

—A mi m’han pres els prismàtics amb ultravidres —va dir l’Ernllest. 

—A mi la gorra amb ventilador —va afegir la Marisàvia. 

—A mi la mel! —va exclamar l’Èric. 

—I a mi una cosa molt important! —em vaig queixar. 

—I el Nico també ha desaparegut! —es va espantar la professora. 

En aquest cas, nosaltres sabíem que no ens havíem de preocupar: el nostre amic estava bussejant a les profunditats del llac des de feia molta estona. No és pas que fos gaire discret precisament… 

Aleshores vaig veure una cosa que es despenjava d’una branca. Va anar tan de pressa que no vaig apreciar què era. A la mà esquerra hi duia el meu niu portàtil. Sí, havia ficat un niu a la motxilla. 

—Hi ha un lladre! —vaig cridar. 

Malgrat tot, havia sigut tan ràpid que ja havia desaparegut. 

 


[image: Tres nens amb trets d’animals observen espantats com una criatura gran i peluda s’enfila a un arbre al bosc màgic de la vall de Blim. L’escena desprèn tensió i sorpresa.]






 


[image: Cartell de capítol en forma de senyal, amb el número 2 i el títol «La visita», envoltat de fulles i bolets. Marca l’inici d’una nova aventura a la vall de Blim.]


 

Vam tornar a la casa dels animals perduts molt enfadats. Un lladre s’havia burlat de nosaltres, i havia sigut tan ràpid que ni tan sols havíem tingut temps de reaccionar. I encara ens esperava una altra sorpresa. 

Tan bon punt vam travessar el llindar, la Yuna es va posar en alerta. Va començar a moure el nas d’una banda a l’altra. 

—Tenim visita —va murmurar—. I no és de la vall de Blim. 

Vam entrar a poc a poc i ens vam esmunyir fins a la cuina. Allà, vam veure la Silvana remenant les cassoles, i al seu costat…, una altra Silvana, però amb els cabells vermells? De seguida ho vam comprendre. Sobretot quan vam veure un nen que ens mirava des de damunt la taula. Duia el meu niu com a barret, i se li veia un floc verd que li sobresortia de la mata de cabells castanys. Subjectava el pot de mel de l’Èric entre els braços mentre llepava el cullerot, i del coll li penjaven els prismàtics amb ultravidres. 

No hi havia cap dubte: es tractava del lladre misteriós que ens havia robat! Ens hi vam abalançar a sobre, però no pas per demanar-li explicacions, sinó per fer-li una abraçada. 

—Zuuuuuuri! —vam exclamar tots mentre el llançàvem enlaire—. Quines ganes que teníem de tornar-te a veure, lladregot! 

Aleshores, la pèl-roja es va girar i se’ns va apropar. 

 


[image: Il·lustració dels cinc Magic Animals abraçant una noia de cabells roses i trenes. Tots somriuen amb alegria, transmetent un ambient càlid d’amistat i diversió màgica.]


 

—I no li fareu cap petó a la tieta Brisa? —va dir. 

També la vam abraçar. Teníem tantes ganes que ens visitessin que desbordàvem emoció. 

Per si no ho sabies, la Brisa és la germana bessona de la Silvana. Són com dues gotes d’aigua, només es diferencien en el color dels cabells. Els de la Brisa són com una flamarada de foc. Ella és biòloga i viu en una illa secreta. 

Quan el Zuri, un tití normal i corrent, un matí es va llevar convertit misteriosament en nen, la Brisa el va adoptar. Més tard van descobrir que era un Magic Animal, meitat nen, meitat mico, amb poders increïbles, i, pel que es veia, amb una cua llarga i esmunyedissa, capaç de robar qualsevol cosa a gran velocitat, sense que ningú l’enxampés. 

Ens moríem de ganes d’ensenyar-li la vall al Zuri, així que vam deixar les motxilles i vam tornar a sortir. 

—Què us sembla si ens convertim en animals? —va proposar l’Èric. 

—Sí, si us plau —va acceptar el Zuri fent un saltiró. 

I això vam fer: ho vam desitjar amb totes les nostres forces i es va fer la màgia. Els nostres cossos es van cobrir de pèl, d’escates i de plomes. Ens van sortir cues. A alguns dels meus companys, a més, ullals i urpes. 

Vam recórrer la vall. Vam travessar el bosc de sequoies i vam presentar el Zuri a la Vetusta, després vam buscar la cabana nòmada, vam bussejar una bona estona al llac Cristall, ens vam ficar a l’hotel abandonat i li vam mostrar al nostre amic la línia que no havia de travessar de cap manera, ja que al nord-est de Blim hi vivia el mag Otto a la seva mansió, que allotjava llocs terrorífics i esgarrifosos. 

 


[image: Escena dinàmica a l’aigua: un Magic Animal amb aspecte de tití juga animadament amb una llarga cua vermella, envoltat d’ones i animals màgics, transmetent diversió i sorpresa.]


 

El Zuri saltava feliç entre les branques dels arbres; molts animals el miraven amb curiositat, ja que era la primera vegada que veien un mico. 

Ja estàvem a punt de tornar a casa quan el Zuri va veure una marca sospitosa a la terra. 

—Quina petjada! —va dir—. Quina mena d’animals hi teniu, en aquesta vall? 

—Deixa-me-la veure, mico… —va intervenir la Cloe. 

 


[image: Diversos animals juganers, com un tití, una sargantana, un osset i un ratolí, s’entretenen enmig de branques i fulles caient, creant una escena divertida i plena d’energia.]


 

Ens hi vam apropar per treure el Zuri de dubtes, però ens vam quedar tots callats. No era pas que fos massa gran, però era realment rara. 

—Que estrany! —va exclamar el Nico—. No havia vist mai res igual. 

Tot seguit, vam sentir un soroll… 

 


[image: Els Magic Animals troben una gran petjada misteriosa al bosc i intenten esbrinar de quin animal és. Alertats per sorolls i una olor estranya, persegueixen ràpidament una criatura desconeguda entre l’herba.]


 


[image: Els Magic Animals descobreixen una criatura misteriosa al bosc. Alertats per una ombra i una gran petjada, investiguen i acaben trobant una cria de dinosaure amagada entre la vegetació.]








[image: Cartell il·lustrat de capítol: una fusta gran amb el títol «La criatura misteriosa» i una altra més petita amb el número 3, sobre herba i plantes, estil d’aventura i misteri.]



La cria era una mica estranya. Semblava una espècie de llangardaix. No havíem vist mai res així a la vall, però, al cap i a la fi, aquell era un lloc màgic i sorprenent. Clarament, l’animal estava desorientat, i per això vam pensar que no hi havia cap lloc millor per a ell que la casa dels animals perduts, així que vam decidir dur-l’hi. 

—Per tots els aglans! —va exclamar la Silvana. 

—I per tots els cocos! —va rematar la Brisa. 

Semblava que la criatura les havia alterat més de l’habitual. 

—Què passa? —vaig preguntar—. El Kiri no és més que un bebè. No crec que n’hi hagi per a tant. 

—Kiri? —va preguntar la Cloe, fent un gall intencionadament. 

—Sí, li escau molt aquest nom —vaig dir mentre acaronava el llangardaix, que d’una sola queixalada s’havia cruspit una planta d’un test. No havia deixat ni rastre de fulles. 

—Acompanyeu-me a les golfes —ens va indicar la Silvana. 

La vam seguir. Allà hi tenia la seva biblioteca particular. Va acariciar els lloms que sobresortien dels prestatges fins que va treure un volum d’una enciclopèdia polsegosa amb el títol desgastat. Va començar a passar pàgines a tota velocitat. Quan va trobar el que buscava, es va aturar. La Brisa era al seu costat i va somriure. 

—Ho sabia, és un jove maiasaura —va dir la Brisa. 

—Què vol dir això? —va preguntar el Zuri







[image: Dibuix d'una maiasaura rosa amb taques grogues, ulls amables i dents herbívores. L'acompanya una fitxa que descriu el seu instint maternal i dieta vegetariana.]












[image: Pàgina il·lustrada d’un llibre màgic, amb taques, pestanyes de colors i cantonades gastades, preparada per escriure-hi aventures o misteris de la vall de Blim.]






















[image: Il·lustració d’una nena amb trets de salamandra, vestida amb faldilla fosca amb motius taronja, mentre abraça juganera una salamandra rosa gran, sobre una manta amb cabdells de llana.]
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MAIASAURA
EL seu nom significa <bona mare», pel seu gran
instint maternal.

Alimentacio: plantes, fulles, fruitsi llavors.
Pes: 3 - 4 tones.
Llargada: § - 9 metres.
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